
Paddle Handle / Operator
Poignée / opérateur à palette

5590 Installation Instructions
Instructions d’installation

Preparation / Préparation1
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1. PREPARE DOOR STILE AS PER 
DEADLATCH INSTRUCTIONS AND 
PADDLE TEMPLATES.

2. REMOVE SCREWS AND POSTS FROM 
ESCUTCHEON.

3. INSERT POSTS THRU HOLES IN STILE 
AND SECURE POSTS WITH SUPPLIED 
NUTS.

1. PRÉPARER LE MONTANT DE LA PORTE 
COMME INDIQUÉ DANS LES INSTRUC-
TIONS DE LA SERRUE ET LE GABARIT DE 
LA POIGNÉE À PALETTE.

2. ENLEVER LES VIS ET POTEAUX DE 
L’ÉCUSSON.

3. INSÉRER LES POTEAUX DANS LES 
TROUS DANS LE MONTANT ET FIXER LES 
POTEAUX AVEC LES ÉCROUS.

DO NOT OVER TIGHTEN NUTS.
NE PAS SERRER LES ÉCROUS EXCESSIVEMENT.

TIGHTEN THESE SCREWS SECURELY.
SERRER LES VIS SOLIDEMENT.

1/4-28

Install Cam / Installer le came2

Secure Escutcheon / Fixer l’écusson3 Install Paddle / Installer la palette4

CAM ASSEMBLY
ENSEMBLE 
DE LA CAME

4. INSTALL DEADLATCH LOCK AS PER 
ITS INSTRUCTIONS.

5. INSERT ESCUTCHEON SPINDLE INTO 
CAM ASSEMBLY AND INSERT UNIT 
INTO THE LOCK WHILE HOLDING THE 
LATCH BOLT DOWN (AS SHOWN).

6. SECURE CAM ASSEMBLY WITH A 
SET SCREW.

4. INSTALLER LA SERRURE À PÊNE DE 
SÛRETÉ SELON SES INSTRUCTIONS .     

5. INSÉRER L’AXE DE L’ÉCUSSON DANS 
L’ENSEMBLE DE LA CAME ET INSTALL-
ER L’UNITÉ DANS LA SERRURE EN 
MAINTENANT LE VERROU ENFONCÉ 
(COMME INDIQUÉ).

6. SÉCURISEZ LA CAMME AVEC UNE VIS 
DE PRESSION.

USING SCREWS WITH LOCKWASHER, 
SECURE ESCUTCHEON TO PREVIOUSLY 
INSTALLED POSTS

 À L’AIDE DES VIS AVEC RONDELLES DE 
FREIN, FIXER L’ÉCUSSON AUX 
POTEAUX INSTALLÉS PRÉCÉDEMMENT

DRIVE PLATE
PLAQUE PILOTE

DRIVE EARS
OREILLES PILOTE

PADDLE
PALETTE

SET SCREW
VIS DE PRÉSSION 

PIVOT

1. ALIGN DRIVE EARS ON PADDLE WITH 
SLOT IN DRIVE PLATE

2. INSERT PIVOT AS SHOWN
3. VERIFY PADDLE RETRACTS LATCH 

WHEN PUSHED OR PULLED 
(ACCORDING TO CONFIGURATION)

4. INSTALL PIVOT SET SCREW. TIGHTEN 
SET SCREW UNTIL FLUSH WITH 
BOTTOM OF ESCUTCHEON.

5. APPLY THE APPROPRIATE LABEL  
(PUSH OR PULL)

1. ALIGNER LES ORIELLES DE LA PALETTE 
AVEC LA FENTE DANS LA PLAQUE PILOTE 
DE L’ÉCUSSON

2. INSÉRER LE PIVOT COMME INDIQUÉ
3. VÉRIFIER QUE LA PALETTE RETIRE LE 

VERROU LORSQUE VOUS POUSSEZ OU 
VOUS TIREZ (SELON LA CONFIGURATION)

4. INSTALLER LA VIS DE PRESSION DU 
PIVOT. SERRER LA VIS JUSQU’À CE 
QU’ELLE SOIT À NIVEAU AVEC LE BAS DE 
L’ÉCUSSON.  

5. APPLIQUER L'ÉTIQUETTE APPROPRIÉE 
(POUSSER OU TIRER)
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NUT
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ESCUTCHEON
ÉCUSSON

ESCUTCHEON
ÉCUSSON

SCREW & LOCKWASHER
VIS ET RONDELLE DE FREIN

8-32

DEADLATCH LOCK CUTOUT
DÉCOUPE DE LA SERRRUE 

À PÊNE DE SÛRETÉ 



Change Handing / Changer la mainA

Configure Cam Assembly / Configurer l’ensemble de la cameB

5590-INST-EF   2017-04 2 / 2

TOP

PILOT SCREW

VIS PILOTE

PILOT SCREW

VIS PILOTE

RHR / MDRRH / MD
OUTSIDE
EXTÉRIEUR

INSIDE
INTÉRIEUR

OUTSIDE
EXTÉRIEUR

INSIDE
INTÉRIEUR

TOP
HAUT

PULL TO LEFT
TIRER À GAUCHE

PUSH TO LEFT
POUSSER À GAUCHE

LHR / MGRLH / MG

PULL TO RIGHT
TIRER À DROITE

PUSH TO RIGHT
POUSSER À DROITE

1. DETERMINE THE DESIRED CONFIGURATION.
2. REMOVE KEEPERS TO LOCATE SPRINGS & 

DRIVER PLATE.
3. REVERSE SPRINGS AND DRIVER PLATE 

IF NECESSARY.
4. REMOVE DRIVER SCREW IF NECESSARY AND PLACE 

IN DESIRED LOCATION.
5. REPLACE KEEPERS.
6. CONFIGURE CAM ASSEMBLY IF REQUIRED.

1. DÉTERMINER LA CONFIGURATION DÉSIRÉE.
2. ENLEVER LES ANCRAGES POUR LOCALISER LES 

RESSORTS ET LA PLAQUE PILOTE.
3. INVERSER LES RESSORTS ET LA PLAQUE PILOTE 

SI NÉCESSAIRE.
4. ENLEVER LA VIS PILOTE SI NÉCESSAIRE ET LA 

PLACER À L’ENDROIT DÉSIRÉ.
5. REMETTRE LES ANCRAGES.
6. CONFIGURER L’ENSEMBLE DE CAME SI NÉCESSAIRE.

SPRING
RESSORT

DRIVER SCREW
VIS PILOTE

DRIVER PLATE
PLAQUE PILOTE

KEEPER
ANCRAGE

TOP

RH OR RHR : CAM MUST BE
CONFIGURED AS SHOWN
MD OR MDR : CAME DOIT 
ÊTRE CONFIGURÉE COMME 
INDIQUÉ

LH OR LHR : CAM MUST BE
CONFIGURED AS SHOWN
MG OR MGR : CAME DOIT 
ÊTRE CONFIGURÉE COMME 
INDIQUÉ

REMOVE 
RETAINER CLIP
ENLEVER L’ANCRAGE
À RESSORT

INSTALL
RETAINER CLIP
INSTALLER
L’ANCRAGE
À RESSORT

DO NOT REMOVE 
DRIVER PIECE
NE PAS ENLEVER
LA PIÈCE PILOTE

PULL PIVOT PIN OUT
ENLEVER LE PIVOT EN TIRANT

1 2 3 4

TURN THE CAM OVER AND PUSH THE PIVOT THRU THE 
CAM AND INTO THE ASSEMBLY AS SHOWN
RETOURNER LA CAME ET POUSSER LE PIVOT À 
TRAVERS L’ENSEMBLE DE LA CAME COMME INDIQUÉ

REQUIRED CONFIGURATION IS DETERMINDED BY 
WHICH SIDE THE PADDLE WILL BE INSTALLED.
CAM IS INCLUDED, BUT CAN BE ORDERED 
SEPARATELY IF REQUIRED. 

LA CONFIGURATION RÉQUISE EST DÉTERMINÉ 
PAR LE CÔTÉ DE L’INSTALLATION DE LA PALETTE. 
CAME EST INCLUS, MAIS AUSSI DISPONIBLE 
SÉPARÉMENT SI REQUIS. 
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0112PLUGRHCAM IS INCLUDED AND ALSO AVAILABLE SEPARATELY : 
CAME EST INCLUS ET AUSSI DISPONIBLE SÉPARÉMENT : 0112PLUGLH : CAM IS INCLUDED AND ALSO AVAILABLE SEPARATELY

: CAME EST INCLUS ET AUSSI DISPONIBLE SÉPARÉMENT

PIVOT


